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В ТЕАТРЕ опѳры и балета име-\
ни С. М. Кирова состоялся спек- \
такль «Жизель» с участием од-

ной из лучших московских бале-

рин Натальи Бессмертновой. Лю-

бители балета давно хотят, чтоб

на ленинградской сцене чаше по-

являлись выдающиеся мастера со-

ветской хореографии. И гастроль-

ное выступление Бессмертновой

вызвало большой интерес, заста-

вив снова убедиться в том, что

классические балетные партии да-

ют возможность различных истол-

кований.

Уже с первых легких движений

только что появившейся на сцене

Жизели Наталья Бессмертнова за-

хватила изяществом парения, воз-

душностью танца. Есть удивитель-

ная прелесть в ее прыжке, свое-

образное обаяние в ее хрупкости.

Но то, что прежде всего харак-

терно для ее Жизели в первом

акте, — это дымка печали, посто-

янно в ней ощущаемая. Да, как

все другие Жизели, она показы-

вает, что любит танцевать, что

влюблена и что здесь, среди зе-

лени, на склоне гор, ей живется

счастливо. В том, как она проно-

сится в пляске среди своих

сверстников, есть упоение возду-

хом и музыкой. Однако ее Жи-

зель снова и снова по-особому

■настойчиво прислушивается к

внутренним голосам, которые го-

ворят ей о приближении непо-

правимого несчастья. Ее гаданье

на цветке — знак глубокой тре-

воги. Ее ритмы нервны. На мгно-

венья отстраняясь от Альберта,

она будто думает и помнит о сво-

ей обреченности.

Каждый раз, когда смотришь

танец Бессмертновой, поражаешься

ломкости удивительных рук бале-

рины, их нежных кистей и удли-

ненных пальцев. В «Жизели» эти

руки словно рассказывают о без-

защитности юного существа, о бес-

помощности девушки, которую под-

стерегают обман, горе и гибель.

Любовь ее серьезна и верна, это

своего рода открытие мира. Но

приближение грозы она ощущает и

тогда, когда небо еще безоблачно.

Показать контраст радостных на-

дежд и жестокого прозрения ба-

лерина, кажется, не стремится. В

память после первого акта балета

более всего врезались предчув-

ствия Жизели, ее неверие, боль и

смерть.

Наступил    второй  акт,  и  перед

ТРАГИЗМ  И  САТИРА
НА СЦЕНЕ —  ГОСТИ

зрителями появилась уже потусто-

ронняя Жизель, оживляемая вла-

стной Миртой. У Бессмертновой

сцена оживления имеет свой ха-

рактер. Думается, он состоит в

покорности. Жизель повинуется

приказанию, не только внутренне

не вступая в хоровод холодных

вилис, но оставаясь такой же без-

защитной, какой была в первом

акте юная нежная девушка. В ее

вращениях, в ее новых и новых

появлениях перед Альбертом нет

интонаций той воли, той энергии,

которые позже должны сказаться

в борьбе за Альберта, в том, как

она защитит его и спасет. Эта

Жизель смогла спасти своего лю-

бимого не благодаря обретенной

внутренней силе, — она спасла

его своею нежностью. Она оста-

ется покорной и печальной, пе-

чаль и грусть не покидают ее. То,

что принес обман, оказалось непо-

правимо.

Непоправимо навсегда.

Возникло неожиданное впечатле-

ние от дуэта Бессмертновой и ее

партнера Михаила Барышникова

во втором акте. Альберт тянулся

к Жизели. стремился вернуть лю-

бовь, оправдаться, добиться про-

щения. А она, хотя и полная неж-

ности, оставалась недосягаемой,

далекой, ушедшей. Между ними

все время ощущалась стена, че-

рез которую Альберт не мог про-

биться, чувствовалось расстояние,

которое он не мог преодолеть.

Трактовка оригинальная. Трагизм

непоправимости, трагедийность на-

вечного разрыва. Неизгладимость

причиненной боли. Вот что па этот

раз оставалось в душе после «Жи-

зели».

* * *

, А спустя неделю в одном из

гастрольных спектаклей Москов-

ского театра сатиры — в гоголев-

ском «Ревизоре» — роль Хлеста-

кова сыграл Андр ей Миронов. Не-

«зменно привлекающий публику,

он оправдал ожидания зрителей и

теперь.

Гоголь писал о Хлестакове, что

этот пустой человек и  ничтожный

характер заключает в себе соора-

ние многих таких, качеств, какие

водятся и не у ничтожных лю-

дей. Работая над второй редакцией

комедии, он в своих записных

книжках характеризовал различные

типы людей, которым присущи чер-

ты Хлестакова, людей, носящих

разные маски, например маску

человека благородного и воспитан-

ного, любящего литературу, или

человека «прямого», который бы-

вает либералом, а взятки берет

через секретаря.

Множественность черт, прису-

щая Хлестакову, раскрывается в

необычайной подвижности его по-

ведения, в бурлящей, фантасмаго-

рической смене настроений и по-,

ступков. Андрей Миронов не упус-

кает ни одно из его свойств. По-

являясь перед зрителями в чуть

серебрящемся фраке,' с тростью в

руке, он скользит по сценической

площадке, причудливо меняя же-

сты и позы, неожиданно переходя

от шепота к резким вскрикам. И

трость — игрушка молодого щего-

ля — вдруг резко ударяет по сто-

лу. Каскадом движений, неожидан-

ностью"' новых и новых интонаций

Миронов передает трусость Хлеста-

кова — и его беззастенчивую бра-

ваду, бесстыдство завзятого вра-

ля — и нелепость фейерверочных

фантазий маленького бедного чи-

новника, чья ложь переходит все

меры и границы. Только что он в

страхе пятился от Городничего —

а сейчас вдохновенно парит над

окружающим. Только что полз по

полу на четвереньках — а теперь

бездумно и грациозно выделывает

па бального танца. Чувственность

кружила ему голову, и, объясняясь

в любви, он шел напролом — а

вот сам чуть ли не растерзан жад-

ным сладострастием двух женщин.

Одну секучлу назад денежные ас-

сигнации пугали его до дрожи в

коленах — а затем, как ребенок,

он радуется хрустящей бумажке,

брезгливо швыряет измятую купю-

ру и тут же поспешно подхваты-

вает ее на лету...

Живя в строго выверенном, чет-

ком и в то же время непринуж-

денном ритме, артист словно вы-

черчивает в спектакле причудли-

вый образ, непрерывно меняющий-

ся облик своего героя. Времена-

ми кажется, что этот Хлестаков

движется по канату, натянутому

под куполом цирка, по блестящей

и зыбкой проволоке, колеблющейся

над ареной, или по тонкому льду.

Непривычная бледность его лица

(напоминающая бледность напуд-

ренного клоуна или мима), чуть

подведенные глаза и гладко заче-

санные волосы цвета золотящейся

соломы и на самом деле создают

впечатление маски. Так неожидан-

но по-новому оборачивается в вос-

приятии слово, оброненное Гого-

лем, когда он размышлял о Хле-

стакове   и  хлестаковщине.

Не переставая смеется Миронов

над персонажем бессмертной ко-

медии, выказывает все его слабо-

сти и пороки. Но когда Хлестаков

на мгновенье теряет нить рассказа

о своей якобы роскошной жизни в

Петербурге и говорит о том, как

он подымается в свою бедную

квартиру, где его ждет только ку-

харка, нечто неожиданное вдруг

появляется в его голосе и глазах.

Вдруг становится легко предста-

вить себе, как этот маленький чи-

новник, бредет мимо сверкающих

окон богатых особняков. Со стран-

нон грустью позже зазвучат со

сцены и его слова о том, что ни-

когда и нигде не встречал он та-

кого приема, какой был оказан

ему здесь. Не следует думать, что

в этот момент юмор покидает ар-

тиста. Нет, и тут остается смеш-

ным мнимый ревизор, боящийся

разоблачения, мнимый жених, бе-

гущий от невесты, чтобы не быть

уличенным в мошенничестве. Одна-

ко сквозь юмор просвечивает

грѵсть. И это вносит в поставлен-

ный В. Н. Плучеком спектакль не-

ожиданное своеобразие.

Оказывается не случайным, что

актерские приемы, которыми вир-

туозно пользовался Миронов в «Ре-

визоре», словно вобрали в себя не

только гибкость веселого и наив-

ного Петрушки, дерзкое лукавство

ловкого Арлекина, механический

темперамент марионетки, приводи-

мой в движение крепкой нитью, но

также пластику печального Пьеро.

Обнаружена   горечь  гоголевского

смеха.
Ю. ГОЛОВАШЕНКО


